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Table 1: Corrections

Page, line/(example)

Original text

Edited text

p- 16, line 12 from below

“... its final step of development ...”

113

.. its final stage of development ...”

p- 30, line 2 from below

“small fight between people among
a group ...”

“small fight between people within
a group ...”

p- 42, line 4-5 from above

“... the only indexes of gender agree-
ment being pronouns ...”

“... the only indexes of gender being
pronouns ...”

p. 43, (2.13, Q3); p.

Q3); p. 199 (8.1, Q 3

95 (5.1,

“What are the implications of cu-
mulative exponence and syncretism
on the absolute complexity of gen-
der and number systems?”

“What are the implications of cu-
mulative exponence and syncretism
on the absolute complexity of gen-
der systems?”

. 116, line 7-8 from above

“Animate concord is found in 11 of
the 35 languages ...”

“Animate concord is found in 11 of
the 36 languages ...”

. 141, line 3 from below

“The phenomenon is attested in 34
of the ...”

“The phenomenon is attested in 35
of the ...”

. 153, line 3 from above

[43

. examples from Bemba (Bantu)
and Kikuyu (Bantu) ...”

“

. examples from Kikuyu (Bantu)

”

. 220, line 18 from above

“Cumulation with number on agree-
ment targets”

“Cumulation with number on index-
ing targets”

Table 2: Typesetting issues and typos

Page, line/(example)

Original text

Edited text

p.

line 14 from below

iv, line 9 from below; p. 76

“Noun Classes in Bantu”

“Noun classes in Bantu”

p- xviii, line 20 from below “... within the General Linguistics “... within the General Linguistics
session ...” section ...”
p. 10, (2.1b) dessertM.sG dessert.M.sG

p- 18, line 14-15 from above

[43

. one, more than one, two, three,
four, a few, many.”

“

. one, more than one, two, three,
four, a few, many.”

64, line 13 from above

“As shown in the table 4.2 ...”

“As shown in table 4.2 ...”

71, line 7-8 from above

43

.. within the languages sample ...”

“

.. within the language sample ...”

84, line 14 from below

“... in section 5.6 ...”

“. in §5.6 .7

TTT T

87, line 18-19 from above

“This is shown in example 4.7.”

“This is shown in example (4.7).”




Page, line /(example)

Original text

Edited text

p- 101, line 3 from below

“The marking of gender and num-
ber on different types of pronouns
... tend to also be ...”

“The marking of gender and num-
ber on different types of pronouns
... tends to also be ...”

p. 125, (5.22) “... estomguish ...” “... extinguish ...”
p. 131, (5.24)
Mo ki awon okunrin ti Mo ki awon okunrinti o
1sG greet PL man that 1sG greet PL man that
0 wa nibé wa nibe
RPbe there RPbe there
‘I greeted the men that were there’ ‘I greeted the men that were there’
p- 136, line 3 from above “As observed in 4.2.3 ...” “As observed in §4.2.3 ...”
p. 151, line 1 from below “(Fortune 1955: p.105)” “(Fortune 1955: 105)”
p. 160, line 11-12 from above “... the suffixes -mi, €, and -nyi ...”  “... the suffixes -mi, -, and -nyi ...”
p. 163, line 13 from above “... show how size-related gender “... show size-related gender shifts

shifts in Tachawit”

in Tachawit.”

p- 170, line 11 from below

“As shown in 6.3.3 ...”

“As shown in §6.3.3 ...7

p- 183, line 28-29 from above

«

depending on the countability
properties of the noun (Principle of
Independence) or the Np.”

«

depending on the countability
properties of the noun or the NP
(Principle of Independence).”

p- 249, line 5 from below; p. 251
line 6 from above; p. 255 line 15
from above

“... Standford ...”

“... Stanford ...”




